
ZMLUVA  
 

uzatvorená pod ľa § 269/2 a nasl. zák. č.513/91 Zb .Obchodného zákonníka  
Číslo    /2010 

 
 

Zmluvné strany 
 
 
Obchodné meno:  Vojenský opravárenský podnik Nováky , a.s. 
Sídlo:  Duklianska 60, 972 71 Nováky 
Zastúpený:  JUDr. Ing. Roman Rybák, predseda predstavenstva 
IČO:  36 350 451 
IČ DPH:  SK 2022114105 
Bankové spojenie:  Dexia banka Slovensko, a.s. 
  číslo účtu: 9057787001/5600 
 
(ďalej aj ako vykonávateľ)     
 
Obchodná spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, Oddiel: Sa, 
Vložka číslo: 10406/R 
 
 

a 
 
Obchodné meno:  Explosia  a.s. 
Sídlo:    Semtín 107,  530 50 Pardubice ČR 
Zastúpený:    Ing. Jozef Tichý, CSc., predseda predstavenstva 
IČO:     25291581 
IČ DPH:   CZ 25291581 
Bankové spojenie:  UniCredit Bank Czech Republik 
    číslo účtu: 2432910007/2700 
  
(ďalej aj ako objednávateľ )       
 
Zapísaná v obchodnom registri Krajského súdu v Hradci Králové, oddiel B, vložka č. 1828 
 
 
 

Článok II. 
 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je  záväzok vykonávateľa vykonať pre objednávateľa delaboráciu 
munície PTMi Ba III v počte 80 000 ks, ktoré sú majetkom objednávateľa a separáciu 
TNT a záväzok objednávateľa zaplatiť vykonávateľovi za vykonanú delaboráciu 
a separáciu TNT dohodnutú cenu podľa článku III. tejto zmluvy. 
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Článok  III. 
cena 

1. Cena je určená dohodou zmluvných strán, a to nasledovne: 

  

P. č. Názov  Množstvo 
(ks) EUR/ks Celková cena tovaru 

1 Delaborácia PTMi Ba 
III a separácia TNT 80.000 2,30.- 184 000,- EUR 

 
 
 

Článok IV. 
Miesto, množstvo  a doba plnenia 

 
1. Delaborácia a separácia bude vykonaná  vo VOP Nováky, a.s. v Novákoch. 
2. Prísun munície do sídla vykonávateľa a odvoz separovaného TNT zo sídla  vykonávateľa 

zabezpečí na svoje náklady objednávateľ. 
3. Prísun bude prebiehať formou dodávok po vzájomnej dohode s vykonávateľom. 

Objednávateľ sa zaväzuje začať s prísunom munície najneskôr do  10 dní  odo dňa 
obdržania príslušných licencií. 

4. Odoberanie TNT bude prebiehať formou jednotlivých čiastkových dodávok v sídle 
vykonávateľa.  

5. Vykonávateľ sa zaväzuje oznámiť vždy najneskôr 7 dní vopred objednávateľovi  
jednotlivé dodávky TNT. V prípade ak objednávateľ nebude schopný odobrať  dodávku 
TNT zaväzuje sa túto skutočnosť oznámiť predávajúcemu najneskôr 5 dní vopred, a 
zároveň oznámiť náhradný termín, kedy bude schopný  dodávku prevziať.  

6. TNT bude balený do obalov dodaných objednávateľom tak, že každých 25 kg  bude 
vložených do PE vreciek a do certifikovaného kartónu, kartóny uložené po 30-tich na 
palete.  

7. Obalový materiál pre balenie TNT dodá objednávateľ vopred. Obalovým materiálom sa 
rozumie: certifikované PE vrecká rozmerov 680x800 mm s príslušným UN- kódom,  
palety rozmerov 1200x800 mm a fólia strečová. 

 
Článok  V. 

Faktura čné a platobné podmienky 

1. V deň prevzatia každej jednotlivej dodávky separovaného TNT objednávateľom, 
vykonávateľ má  nárok  fakturovať cenu odobratej dodávky. 

2. Vykonávateľ je povinný doručiť faktúry objednávateľovi  do 7 pracovných dní odo dňa 
vzniku nároku na ich vystavenie.  

3. Splatnosť faktúr je 30 kalendárnych dní od  ich vystavenia.  
4. Faktúra musí byť vystavená v počte: 1 originál vrátane príloh 
5. Faktúra musí obsahovať: označenie (faktúra, dobropis), číslo zmluvy a náležitosti 

daňového dokladu.  
6. Faktúra je považovaná za uhradenú dňom pripísania príslušnej sumy na účet 

vykonávateľa. 
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Článok VI. 
Vlastnícke právo, nebezpe čenstvo škody a zodpovednos ť za škodu 

1. PTMi Ba III sú vlastníctvom objednávateľa až do doby vykonania delaborácie. 
Vykonaním delaborácie a separácie TNT sa vykonávateľ stáva vlastníkom bakelitu 
a všetkých materiálov, ktoré ostanú po separácii okrem TNT, ktoré je vlastníctvom 
objednávateľa. 

2. Nebezpečenstvo škody k odobratému TNT prechádza na objednávateľa okamžikom 
fyzického prevzatia TNT v sídle vykonávateľa. 

3. Pokiaľ sa niektorá zo zmluvných strán dopustí porušenia povinnosti či záväzku 
vyplývajúceho z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou (ďalej len „porušenie povinnosti“), 
má druhá zmluvná strana nárok na náhradu škody a zmluvná strana, ktorá sa dopustila 
porušenia povinnosti, sa týmto zaväzuje nahradiť škodu v plnom rozsahu.  

 
 

Článok  VII. 
Sankcie  

 
1. V prípade ak objednávateľ neuhradí faktúru v dohodnutej v lehote splatnosti, zmluvné 

strany sa zaväzujú k dohode o vzájomnom započítaní záväzkov a pohľadávok, na 
základe ktorej prejde na vykonávateľa vlastnícke právo k nezdelaborovanej munície 
objednávateľa uskladnenej v sídle vykonávateľa ako aj separovaného neodobratého TNT 
uskladneného v sídle vykonávateľa, v hodnote nesplneného záväzku objednávateľa 
v lehote splatnosti.  

2. V prípade uplatnenia postupu podľa bodu 1. tohto článku zmluvy sa zmluvné strany 
dohodli, že  pre vzájomné  zápočty záväzkov a pohľadávok je stanovená cena 0,60.-€ za 
1 ks PTMi Ba III a 0,40.-€ za 1 kg separovaného TNT.  

3. V prípade ak objednávateľ neodoberie separovaný TNT v lehote uvedenej v článku IV. 
bod. 4, 5 tejto zmluvy, je povinný uhradiť vykonávateľovi skladné vo výške 0.30, -€ /m2 
za každý deň omeškania. 

 
 

 
Článok VIII. 

Spolo čné ustanovenia  

1. Všetky oznámenia, žiadosti alebo informácie podľa tejto zmluvy budú vykonané písomne. 
Doručiť je ich možné osobne, zaslaním poštou, faxom, prípadne e-mailom druhej 
zmluvnej strane na vpredu uvedenú adresu alebo na inú adresu, ktorú príslušná zmluvná 
strana oznámi druhej  zmluvnej strane písomne vopred.  

 
 

 
Článok  IX. 

Zánik zmluvy  

1.  Zmluva zaniká : 
a) splnením 
b) dohodou zmluvných strán, spojenou so vzájomným vysporiadaním práv a 

povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy; 
c) jednostranným odstúpením od zmluvy pre jej podstatné porušenie, pokiaľ 

odstupujúca zmluvná strana nerozhodne inak. 
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Článok X. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 546/2010 Z.z., ktorým sa 

dopĺňa zákon č.  40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým 
sa menia a doplňujú niektoré zákony. 

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia.  

3. V prípade, že niektoré ustanovenia tejto zmluvy sú, alebo sa stanú neúčinné, zostávajú 
ostatné ustanovenia tejto zmluvy účinné. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť neúčinné 
ustanovenia tejto zmluvy ustanoveniami inými, účinnými, ktoré svojím obsahom a 
zmyslom zodpovedajú najlepšie obsahu a zmyslu ustanovení pôvodných, neúčinných. 

4. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len na základe vzájomnej dohody zmluvných strán 
formou písomných dodatkov. 

5. Všetky spory vznikajúce z tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť prednostne dohodou. 
6. Právne vzťahy Zmluvných strán založené Zmluvou, ak ich táto výslovne neupravuje, sa 

riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných platných právnych 
predpisov Slovenskej republiky. 

7. Zmluva je vyhotovená v 4 exemplároch z ktorých má každý platnosť originálu, pričom 
každá zmluvná strana obdrží 2 exempláre. Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu  
prečítali, s jej obsahom plne súhlasia a prehlasujú, že zodpovedá ich slobodnej vôli a na 
znak súhlasu ju vlastnoručne  podpisujú. 

 
 
 
V Novákoch dňa ……...................                                   V Pardubiciach dňa .................... 
   
 
 
………………………………………    ………………………………….
  
Ing. Jozef Tichý, CSc.               JUDr. Ing. Roman Rybák  
Predseda predstavenstva     Predseda predstavenstva 
EXPLOSIA SEMTIM, a.s. Vojenský opravárenský podnik 

Nováky, a.s.  


